
Srednješolski vestnik. 
** Društvo slovenskih profesorjev 

je imelo dne 27. pret. mes. svoj III. občni 
zbor. O delovanju društva je poročal prof. 
dr. 11 e š i č. Iz tega poročila posnemljemo: 

V smislu sklepov lanske glavne skupščine 
so se v okviru društva ustvarili odseki in sicer 
za verouk, klasično filologijo, slovenščino, nem­
ščino, zgodovino in zemljepis, matematiko in 
fiziko, prirodopis in poljedelstvo, propedevtiko. 
Za učiteljišča so potrebni še tile odseki: za 
pedagogiko, higijeno in telovadbo, stenogrofijo 
in moderno filologijo. Nekaterih odsekov dolo 
je bilo posebno nujno, zato se je v njih prav 
živahno delovalo, na primer v slovenskem, kla­
sičnem, nemškem, prirodopisuem, zgodovin­
skem in matematičnem odseku. Odseki oziroma 
njih člani so ocenjevali lit. izdelke pisateljev, 
slovarčke, slike itd. 

Sestankov je bilo več, nekateri so bili 
bolj družabno­prijateljskega značaja, na neka­
terih so poročali določeni referenti. 

Poročalo se j e : o kvinkvenalki in peda­
goški kazni, o nameravani reformi srednjega 
šolstva, o Kožuhovih kartografskih osnovah, o 
klasični filologiji in o novih določbah glede 
mature. 

V smislu laui sprejetih resolucij je sploh 
in načeloma misliti na slovenščino kot učni 
jezik pri vseh predmetih višje gimnazije. Ra­
čunajoč s konkretnim položajem smo na kranj­
skih gimnazijah sprožili izjave prizadetih in­
stanc o poslovenitvi naših gimnazij iu obenem 
krepko posegli v realiziranje uvetov, od katerih 
je odvisna ugodna rešitev tega našega narod­
nega vprašanja, to je skrbeti za spisovanje 
šolskih knjig. 

V tekočem šolskem letu se je uvedla 
grščina s slovenskim učenim jezikom v 3. raz­
redu po kraujskih gimnazijah, i z v z e m š i 
n o v o m e š k o ! (Klici ogorčenja: Ali je Novo 
mesto tako blizu Nemčije?) Glede grško­slo­
venskega slovarja se vrše pogajanja. Glede ve­
likega latinsko­slovenskega slovarja iu onega 
ročnega slovarja, ki bo ekscerpiran iz njega, 
se je nadejati, da izide vsaj v teku dveh let. 

S tekočim šolskim letom uvesti slovenski 
učni jezik tudi pri latinščini v petam razredu 
ni bilo mogoče vkljub naporu vseh sil. Da se 
to doseže, se ie nadaljevalo s spisovanjem slo­
varčkov za posamezne klasike. 

K spomenici o pouku slovenskega jezika, 
ki smo jo vložili pred 4 leti. je ^želelo mini­
strstvo podroben učni načrt; odsek za sloven­
ščino ga je vložil instančnim potom. Načrt je 
kurziral oficialno po posameznih zavodih. 

Pripravlja se nova izdaja slovenskih či­
tank najprej za nižje štiri razrede, pri čemer 
se upošteva tudi vsa novejša literatura od leta 
1871. dalje do najnovejše. Za dekliški licej se 
priredi posebna izdaja teh čitank s primernim 
dodatkom. Tudi za višje razrede srednjih šol 
bo treba prirediti posebne čitanke. Počakati ho­
čemo le, da nam naučno ministrstvo reši me­
morandum o pouku slovenščine. To delo je 
prevzel profesor "VVester sporazumno z vladnim 
svetnikom dr. Sketom v Celovcu. Nadejati sf 
je, da tekom prihodnjega I­ta izide prva šol­
ska izdaja slovenskih klasikov. 

Z ozirom na letošnjo odredbo naučuegs 
ministrstva glede maturiranja na gimnazijah j * 
že pri maturi letos odpadel pismeni izpit h 
slovenščine in to pač zaraditega, ker je v višjil. 
razredih v slovenskih pokrajinah učni jezil 
nemški. Ta činjenica je slovenščino vrgla zi 
pol stoletja nazaj, v predmarčno dobo, ko j< 
bil naš jezik izključen iz srednje šole. Ista či 
njenica ponižuje naš jezik v očeh naše srednje 
šolske mladine in je zato v direktnem nasprotji 
z važnostjo, ki jo daje vsaka moderna peda 
gogika in vsaka današnja šolska uprava bai 
gojitvi materinega jezika. Ta činjenica pa prav 
zaprav naravnost nasprotuje besedilu imenovani 
ministrske odredbe. Po tej odredbi naj bo ma 
tura iz učnega jezika, toda za Slovence učn 
jezik ni le nemščina, ampak na višji gimnazij 
vsaj pri enem predmetu pri slovenščini. 
nižji pa razen dveh predmetov vseskozi slo 
venščina. Iz novega formularja zrelostnih iz 
pričeval ni nič več razvidno, v katerih pred 
metih se je maturant obligatno izobraževal i 
ima zaraditega svojo klasifikacijo. Z ozirom n 
to je društvo slovenskih prrofeserjev prosile 
naj se odredba naučnega ministrstva primern 
prilagodi posebnim in v Avstriji edinim ras 
meram slovenskega naroda, in sicer v tei 
smislu: 1. Matura iz slovenskega in nemškeg 
jezika bodi za Slovence, kakor je bila dosle 
Pismeni zrelostni izpit se vrši iz obeh jezike 
a ustno se izpraša vsak kandidat iz enega a 
drugega eventualno iz obeh, kakor se je to g< 
dilo doslej 2. V maturitetno izpričevalo prid 
posebna beležka, da se je maturant obligatr 
izobraževal tudi v slovenskem učnem jeziku i 
iz njega maturiral, 

Učni načrt za nemški jezik na bodoči 
slovenskih gimnazijah, zasnovan po vzort 
učnih načrtov za nemški jezik pri drugih Sli 
vanih, kurzira sedaj pri naših učiteljih si 
veuščine 

Ni zastalo niti spisovanje zgodovinski 
i in matematičnih šolskih knjig. Po zadnje 
t poročilu je poslal prof. Pire Stari vek že srei 

tega leta v recenzijo: isti pisalelj piše Sredii 
vek, Novi vek je obljubil prof. Komatar. Ma 

­ kova Aritmetika iu Geometrija sta v rokopis 
že dolgo gotovi, Geometrijo za učiteljišče 
nrevzel dr. Kušar. 

Poljančeva Mineralogija je dobila pred­
aprobacijo, njegovo Živalstvo je dovršena, Ma­
cherjeva Botanika bo do Velike noči končana. 
Fiziko spisuje prof. Reisner. Prof. Juvančič 
spisnje francosko slovnico. 

Društvo deluje z vsemi močmi, da dobimo 
čimprej slovenske učne knjige. 

Društvo je dalo informacije o jezikovnem 
ustroju ljubljanskega, goriškega, koprskega in 
mariborskega učiteljišča ter opozarjalo na re­
solucije sprejete na shodu učiteljiških profe­
sorjev leta 1906., obenem pa naglašiilo, da 
morajo naši zavodi i nadalje imeti pravico 
aprobirati tudi za nemški jezik. 

Glede stanovskega vprašanja je stalo dru­
štvo na stališču, da moramo biti na svoji 
zemlji lastni gospodarji, da morajo biti seveda 
tndi slovenski profesorji ravnopravni z drugo­
rodnimi svojimi tovariši. Zato je umesten pro­
test, kjer se nam godi krivica v tem oziru. 
Posebno so težke v tem pogledu razmere na 
Primorskem. Namesto slovenskih učnih oseb 
delujejo samo tuje, dasi je na dotičnih zavodih 
25% in še več slovenskega dijaštva. Začetkom 
novembra je vložilo društvo na kompetentnih 
mestih obširno spomenico o krivičnem posto­
pauju pri nameščenju slovenskih učnih oseb — 
bila je spomenica uvaževana. 

­ To je bilo stanovsko delovanje na zunaj. 
Delovalo pa je društvo tudi na znotraj, in si­
cer malone vse v prid nedefinitivnim tovarišem. 
Brigalo se je za razpisana, oziroma nerazpisana, 
a že izpraznjena mesta. Zavzelo ne je med 
drugim deloma z uspehom z obširnimi spo­
menicami za sistemiziranje novih delinitivnih 
mest. na I. in II. državni gimnaziji v Ljub­
ljani. 

Društvo je vzpodbujalo svoje člane, naj bi 
pomagali pri Ijudsko­izobraževaluih organizaci­
jah ter predavali. Učitelji idrijske mestne re­
alke so priredili 54 predavanj. 

Ker bo zdaj treba o šolskih knjigah re­
feratov, ocen in kritik, se začne s tem pri nas 
metodiško­pedagoško razmišljanje. 

** Sibenik dobi realko. Začetkoma 
šolskega leta 1909/10 se otvori v Šibeniku 
realka s hrvaškim učnim jezikom. V državnem 
proračunu za leto 1909. se že nahaja potrebni 
izdatek 

** Povišanje v šoski službi. Blaž 
Matek, profesor na mariborski gimnaziji, je po­
maknjen v Vil. plač. razred. 


